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QUANTOFIX® Chlor Sensitive
Beschreibung:
QUANTOFIX® Chlor Sensitive sind Teststreifen zum halbquantitativen Nachweis von 
Gesamtchlor in Lösungen.
Messbereich:
Visuell Refl ektometrisch 
0,1–10 mg/L Cl2 0,1–10 mg/L Cl2
Farbabstufungen:
0 · 0,1 · 0,5 · 1 · 3 · 10 mg/L Cl2
Inhalt:
1 Aluminiumdose mit 100 Teststreifen
Gefahrenhinweise:
Dieser Test enthält keine kennzeichnungspflichtigen Gefahrsto�e.
Reaktionsprinzip:
Gesamtchlor reagiert in Gegenwart von Kaliumiodid und einem organischen 
Redoxindikator im Testpapier zu einem grüngefärbten Oxidationsprodukt.
Allgemeine Hinweise:
Stets nur notwendige Anzahl Teststreifen entnehmen. Dose nach Entnahme sofort 
wieder verschließen. Testfeld nicht berühren.
Gebrauchsanweisung:
1. Teststreifen 15 sec. in der Prüflösung hin- und herschwenken.
2. Flüssigkeitsüberschuss abschütteln.
3. Testfeld mit der Farbskala vergleichen und Wert ablesen, der der Verfärbung des 

Testfeldes am nächsten kommt (Ablesegenauigkeit: ± ½ Farbfeld).
Die Reaktionsfarbe des Testfeldes kann sich nach der Ablesung noch ändern. Es ist 
deshalb wichtig die Bewertung zum angegebenen Zeitpunkt vorzunehmen, um korrekte 
Ergebnisse zu ermitteln.
Qualitätskontrolle:
Zur Funktionskontrolle der Teststreifen verwendet man eine Gesamtchlorlösung mit 
einer Konzentration von 1 mg/L. Dazu stellt man sich zunächst eine Stammlösung von 
100 mg/L Chlor her, indem man 0,1 g Calciumhypochlorit in 1000 mL dest. Wasser rührt, 
anschließend abfiltriert und den genauen Gehalt photometrisch (z.B. mit NANOCOLOR®

Chlor / Ozon 2, REF 985017) bestimmt. Von der Stammlösung (100 mg/L) werden 1 mL 
in 100 mL destilliertem Wasser verdünnt und mit einer Spatelspitze Ammoniumchlorid 
versetzt (= 1 mg/L Cl2). Die Messung mit den Teststreifen sofort durchführen. Ergibt 
die Kontrolllösung auch nach Wiederholung ein negatives Ergebnis, sind die restlichen 
unbenutzten Teststreifen zu entsorgen. Auch bei einer Negativkontrolle (Eintauchen 
in destilliertes Wasser) darf keine positive Verfärbung eintreten. Als Ursache für beide 
Fehler kann das Verfallsdatum der Teststreifen überschritten sein, die Teststreifendose 
zu lange o�en gestanden haben oder die Teststreifen wurden falsch gelagert.
Störungen:
Der Test liefert ebenfalls mit anderen starken Oxidationsmitteln (z.B. Brom, Iod, 
Wassersto�peroxid) ein positives Ergebnis.
Entsorgung:
Benutzte Teststreifen in den Hausmüll geben.
Lagerbedingungen:
Teststreifen vor Sonnenlicht und Feuchtigkeit schützen. Dose kühl und trocken 
aufbewahren (Lagertemperatur 4–30 °C).
Bei sachgemäßer Lagerung sind die Teststreifen bis zum aufgedruckten Verfallsdatum 
haltbar.
Bemerkungen:
Der Stopfen der Teststreifendose enthält ein ungiftiges Trockenmittel. Sollte es einmal 
verschluckt werden, reichlich Wasser nachtrinken.

QUANTOFIX® Chlorine Sensitive
Description:
QUANTOFIX® Chlorine Sensitive are test strips for the semiquantitative determination of 
total chlorine in solutions.
Measuring range:
Visually Refl ectometrically 
0.1–10 mg/L Cl2 0.1–10 mg/L Cl2
Color gradation:
0 · 0.1 · 0.5 · 1 · 3 · 10 mg/L Cl2
Pack content:
1 aluminum container with 100 test strips
Hazard warnings:
This test does not contain hazardous substances that must be labelled.
Reaction‘s principle:
Total chlorine reacts with the potassium iodide and the organic redox indicator contained 
in the test field, forming a green color.
General indications:
Remove only as many test strips as are required. Close the container immediately after 
removing a strip. Do not touch the test field.
Instructions for use:
1. Dip the test strip into the sample solution, moving back and forth for 15 sec.
2. Shake o� excess liquid.
3. Compare the test field with the color scale. Take the value which matches closest 

with the colored test field (reading accuracy: ± ½ colored field of the scale).
The reaction color of the test field may change after the value has been taken. It is 
therefore crucial to evaluate the coloration within the prescribed time scale in order to 
achieve a correct result.
Quality control:
To check the correct functioning of the test strips, use a total chlorine solution with a 
concentration of 1 mg/L. For this purpose, first prepare a stock solution of 100 mg/L by 
adding 0.1 g calcium hypochlorite to 1000 mL distilled water while continuously stirring. 
Then, filter the solution and subject it to photometric analysis (i.e. with NANOCOLOR®

Chlorine / Ozone 2, REF 985017) to determine the exact content. Dilute 1 mL from the 
stock solution (100 mg/L) in 100 mL distilled water, then add 1 spatula tip of ammonium 
chloride (=  1  mg/L  Cl2). Immediately perform the measurement with the test strip. If 
the control solution produces a negative result even after repeating the process, then 
the remaining unused test strips must be discarded. Even during a negative control 
(inserting a test strip into distilled water), no positive coloration may occur. Possible 
reasons for incorrect functioning of the test strips may be that the use-by-date has been 
exceeded, the container has been left open for too long or has been stored incorrectly.
Interferences:
The presence of other strong oxidants such as bromine, iodine and hydrogen peroxide 
will also lead to false positive results.
Disposal:
Used test strips can be placed in the normal household waste.
Storage:
Avoid exposing the strips to sunlight and moisture. Keep container cool and dry (storage 
temperature 4–30 °C).
If correctly stored, the test strips may be used until the use-by-date printed on the 
packaging.
Additional information:
The test strip container stopper contains a non-toxic drying agent. If swallowed, drink 
plenty of water.
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QUANTOFIX® Chloru Sensitive
Opis:
QUANTOFIX® Chloru Sensitive to laseczki testowe służące do półilościowego 
wykrywania chloru w roztworach.
Zakres pomiarowy:
Wizualny Refl ektometryczny 
0,1–10 mg/L Cl2 0,1–10 mg/L Cl2
Odcienie kolorów:
0 · 0,1 · 0,5 · 1 · 3 · 10 mg/L Cl2
Zawartość:
1 puszka aluminiowa zawiera 100 pasków testowych
Wskazówki bezpieczeństwa:
Test nie zawiera substancji niebezpiecznych objętych obowiązkiem oznaczenia.
Zasada reakcji:
Chlor reaguje w obecności jodku potasowego i organicznego wskaźnika redoks 
zawartych w papierku testowym, tworząc zabarwiony na zielono produktu utleniania.
Wskazówki ogólne:
Należy zawsze pobierać tylko potrzebną ilość pasków testowych. Po pobraniu pasków 
puszkę należy natychmiast szczelnie zamknąć. Nie dotykać pola testowego.
Sposób użycia:
1. Laseczkę testową zanurzyć na 15 sekund w badanym roztworze przeciągając ją w 

nim w tam i z powrotem.
2. Strząsnąć nadmiar cieczy.
3. Porównać pole testowe z kolorową skalą i odczytać wartość, która znajduje się 

najbliżej koloru przebarwienia pola testowego (dokładność odczytu: ± ½ pola koloru). 
Kolor reakcji uzyskany w polu testowym może się jeszcze zmienić po odczycie. Dlatego 
dla uzyskania prawidłowych wyników ważne jest, aby ocenę przeprowadzić w
podanym czasie.
Kontrola jakości:
Do kontroli działania laseczek testowych stosuje się roztwór chloru o stężeniu 1 mg/L. 
W tym celu sporządza się najpierw roztwór podstawowy 100 mg/L chloru, mieszając 
0,1 g podchlorynu wapnia w 1000 mL destylowanej wody, roztwór jest następnie 
odfiltrowywany a dokładną zawartość chloru określa się fotometrycznie (np. środkiem 
NANOCOLOR® Chlor / Ozon 2, REF 985017). Z roztworu podstawowego (100 mg/L) 
pobiera się 1 mL i rozcieńcza się go w 100 mL destylowanej wody i miesza z odrobiną 
chlorku amonu, mieszczącą się na wierzchołku szpatułki (= 1 mg/L Cl2). Następnie 
natychmiast wykonać pomiar przy pomocy laseczek testowych. Jeśli roztwór kontrolny 
da wynik negatywny także po ponownym badaniu, resztę nieużywanych laseczek należy 
wyrzucić. Także w przypadku negatywnej kontroli (zanurzenie w destylowanej wodzie) 
nie powinno pojawić się zabarwienie dodatnie. Przyczyną obydwu błędów może być 
przekroczenie terminu ważności laseczek, pozostawienie na zbyt długo otwartej puszki 
lub nieprawidłowe przechowywanie laseczek.
Zakłócenia:
Także w przypadku innych silnych środków utleniających (np. bromu, jodu, nadtlenku 
wodoru) test daje pozytywny wynik.
Usawanie:
Używany pasek testowy do odpadów komunalnych.
Warunki przechowywania:
Paski testowe należy chronić przed światłem słonecznym i wilgocią. Puszkę 
przechowywać w miejscu chłodnym i suchym (w temperaturze 4–30 °C). 
Przy prawidłowym składowaniu laseczki testowe są przydatne do użytku do daty 
podanej na opakowaniu.
Uwagi:
Zatyczka puszki zawiera nietrujący środek osuszający. W przypadku jego połknięcia 
popić dużą ilością wody.
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QUANTOFIX® Chlor Sensitive
Beschreibung:
QUANTOFIX® Chlor Sensitive sind Teststreifen zum halbquantitativen Nachweis von 
Gesamtchlor in Lösungen.
Messbereich:
Visuell Refl ektometrisch 
0,1–10 mg/L Cl2 0,1–10 mg/L Cl2
Farbabstufungen:
0 · 0,1 · 0,5 · 1 · 3 · 10 mg/L Cl2
Inhalt:
1 Aluminiumdose mit 100 Teststreifen
Gefahrenhinweise:
Dieser Test enthält keine kennzeichnungspflichtigen Gefahrsto�e.
Reaktionsprinzip:
Gesamtchlor reagiert in Gegenwart von Kaliumiodid und einem organischen 
Redoxindikator im Testpapier zu einem grüngefärbten Oxidationsprodukt.
Allgemeine Hinweise:
Stets nur notwendige Anzahl Teststreifen entnehmen. Dose nach Entnahme sofort 
wieder verschließen. Testfeld nicht berühren.
Gebrauchsanweisung:
1. Teststreifen 15 sec. in der Prüflösung hin- und herschwenken.
2. Flüssigkeitsüberschuss abschütteln.
3. Testfeld mit der Farbskala vergleichen und Wert ablesen, der der Verfärbung des 

Testfeldes am nächsten kommt (Ablesegenauigkeit: ± ½ Farbfeld).
Die Reaktionsfarbe des Testfeldes kann sich nach der Ablesung noch ändern. Es ist 
deshalb wichtig die Bewertung zum angegebenen Zeitpunkt vorzunehmen, um korrekte 
Ergebnisse zu ermitteln.
Qualitätskontrolle:
Zur Funktionskontrolle der Teststreifen verwendet man eine Gesamtchlorlösung mit 
einer Konzentration von 1 mg/L. Dazu stellt man sich zunächst eine Stammlösung von 
100 mg/L Chlor her, indem man 0,1 g Calciumhypochlorit in 1000 mL dest. Wasser rührt, 
anschließend abfiltriert und den genauen Gehalt photometrisch (z.B. mit NANOCOLOR®

Chlor / Ozon 2, REF 985017) bestimmt. Von der Stammlösung (100 mg/L) werden 1 mL 
in 100 mL destilliertem Wasser verdünnt und mit einer Spatelspitze Ammoniumchlorid 
versetzt (= 1 mg/L Cl2). Die Messung mit den Teststreifen sofort durchführen. Ergibt 
die Kontrolllösung auch nach Wiederholung ein negatives Ergebnis, sind die restlichen 
unbenutzten Teststreifen zu entsorgen. Auch bei einer Negativkontrolle (Eintauchen 
in destilliertes Wasser) darf keine positive Verfärbung eintreten. Als Ursache für beide 
Fehler kann das Verfallsdatum der Teststreifen überschritten sein, die Teststreifendose 
zu lange o�en gestanden haben oder die Teststreifen wurden falsch gelagert.
Störungen:
Der Test liefert ebenfalls mit anderen starken Oxidationsmitteln (z.B. Brom, Iod, 
Wassersto�peroxid) ein positives Ergebnis.
Entsorgung:
Benutzte Teststreifen in den Hausmüll geben.
Lagerbedingungen:
Teststreifen vor Sonnenlicht und Feuchtigkeit schützen. Dose kühl und trocken 
aufbewahren (Lagertemperatur 4–30 °C).
Bei sachgemäßer Lagerung sind die Teststreifen bis zum aufgedruckten Verfallsdatum 
haltbar.
Bemerkungen:
Der Stopfen der Teststreifendose enthält ein ungiftiges Trockenmittel. Sollte es einmal 
verschluckt werden, reichlich Wasser nachtrinken.

QUANTOFIX® Chlorine Sensitive
Description:
QUANTOFIX® Chlorine Sensitive are test strips for the semiquantitative determination of 
total chlorine in solutions.
Measuring range:
Visually Refl ectometrically 
0.1–10 mg/L Cl2 0.1–10 mg/L Cl2
Color gradation:
0 · 0.1 · 0.5 · 1 · 3 · 10 mg/L Cl2
Pack content:
1 aluminum container with 100 test strips
Hazard warnings:
This test does not contain hazardous substances that must be labelled.
Reaction‘s principle:
Total chlorine reacts with the potassium iodide and the organic redox indicator contained 
in the test fi eld, forming a green color.
General indications:
Remove only as many test strips as are required. Close the container immediately after 
removing a strip. Do not touch the test fi eld.
Instructions for use:
1. Dip the test strip into the sample solution, moving back and forth for 15 sec.
2. Shake o�  excess liquid.
3. Compare the test fi eld with the color scale. Take the value which matches closest

with the colored test fi eld (reading accuracy: ± ½ colored fi eld of the scale).
The reaction color of the test fi eld may change after the value has been taken. It is 
therefore crucial to evaluate the coloration within the prescribed time scale in order to 
achieve a correct result.
Quality control:
To check the correct functioning of the test strips, use a total chlorine solution with a 
concentration of 1 mg/L. For this purpose, fi rst prepare a stock solution of 100 mg/L by 
adding 0.1 g calcium hypochlorite to 1000 mL distilled water while continuously stirring. 
Then, fi lter the solution and subject it to photometric analysis (i.e. with NANOCOLOR ® 
Chlorine / Ozone 2, REF 985017) to determine the exact content. Dilute 1 mL from the 
stock solution (100 mg/L) in 100 mL distilled water, then add 1 spatula tip of ammonium 
chloride (=  1  mg/L  Cl2). Immediately perform the measurement with the test strip. If 
the control solution produces a negative result even after repeating the process, then 
the remaining unused test strips must be discarded. Even during a negative control 
(inserting a test strip into distilled water), no positive coloration may occur. Possible 
reasons for incorrect functioning of the test strips may be that the use-by-date has been 
exceeded, the container has been left open for too long or has been stored incorrectly.
Interferences:
The presence of other strong oxidants such as bromine, iodine and hydrogen peroxide 
will also lead to false positive results.
Disposal:
Used test strips can be placed in the normal household waste.
Storage:
Avoid exposing the strips to sunlight and moisture. Keep container cool and dry (storage 
temperature 4–30 °C).
If correctly stored, the test strips may be used until the use-by-date printed on the 
packaging.
Additional information:
The test strip container stopper contains a non-toxic drying agent. If swallowed, drink 
plenty of water.
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QUANTOFIX® Chloru Sensitive
Opis:
QUANTOFIX® Chloru Sensitive to laseczki testowe służące do półilościowego 
wykrywania chloru w roztworach.
Zakres pomiarowy:
Wizualny Refl ektometryczny 
0,1–10 mg/L Cl2 0,1–10 mg/L Cl2
Odcienie kolorów:
0 · 0,1 · 0,5 · 1 · 3 · 10 mg/L Cl2
Zawartość:
1 puszka aluminiowa zawiera 100 pasków testowych
Wskazówki bezpieczeństwa:
Test nie zawiera substancji niebezpiecznych objętych obowiązkiem oznaczenia.
Zasada reakcji:
Chlor reaguje w obecności jodku potasowego i organicznego wskaźnika redoks 
zawartych w papierku testowym, tworząc zabarwiony na zielono produktu utleniania.
Wskazówki ogólne:
Należy zawsze pobierać tylko potrzebną ilość pasków testowych. Po pobraniu pasków 
puszkę należy natychmiast szczelnie zamknąć. Nie dotykać pola testowego.
Sposób użycia:
1. Laseczkę testową zanurzyć na 15 sekund w badanym roztworze przeciągając ją w 

nim w tam i z powrotem.
2. Strząsnąć nadmiar cieczy.
3. Porównać pole testowe z kolorową skalą i odczytać wartość, która znajduje się 

najbliżej koloru przebarwienia pola testowego (dokładność odczytu: ± ½ pola koloru). 
Kolor reakcji uzyskany w polu testowym może się jeszcze zmienić po odczycie. Dlatego 
dla uzyskania prawidłowych wyników ważne jest, aby ocenę przeprowadzić w
podanym czasie.
Kontrola jakości:
Do kontroli działania laseczek testowych stosuje się roztwór chloru o stężeniu 1 mg/L. 
W tym celu sporządza się najpierw roztwór podstawowy 100 mg/L chloru, mieszając 
0,1 g podchlorynu wapnia w 1000 mL destylowanej wody, roztwór jest następnie 
odfiltrowywany a dokładną zawartość chloru określa się fotometrycznie (np. środkiem 
NANOCOLOR® Chlor / Ozon 2, REF 985017). Z roztworu podstawowego (100 mg/L) 
pobiera się 1 mL i rozcieńcza się go w 100 mL destylowanej wody i miesza z odrobiną 
chlorku amonu, mieszczącą się na wierzchołku szpatułki (= 1 mg/L Cl2). Następnie 
natychmiast wykonać pomiar przy pomocy laseczek testowych. Jeśli roztwór kontrolny 
da wynik negatywny także po ponownym badaniu, resztę nieużywanych laseczek należy 
wyrzucić. Także w przypadku negatywnej kontroli (zanurzenie w destylowanej wodzie) 
nie powinno pojawić się zabarwienie dodatnie. Przyczyną obydwu błędów może być 
przekroczenie terminu ważności laseczek, pozostawienie na zbyt długo otwartej puszki 
lub nieprawidłowe przechowywanie laseczek.
Zakłócenia:
Także w przypadku innych silnych środków utleniających (np. bromu, jodu, nadtlenku 
wodoru) test daje pozytywny wynik.
Usawanie:
Używany pasek testowy do odpadów komunalnych.
Warunki przechowywania:
Paski testowe należy chronić przed światłem słonecznym i wilgocią. Puszkę 
przechowywać w miejscu chłodnym i suchym (w temperaturze 4–30 °C). 
Przy prawidłowym składowaniu laseczki testowe są przydatne do użytku do daty 
podanej na opakowaniu.
Uwagi:
Zatyczka puszki zawiera nietrujący środek osuszający. W przypadku jego połknięcia 
popić dużą ilością wody.
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